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꼭 vs 반드시 vs 절대
definitely, be sure to · without fail, necessarily · never, absolutely (not)

꼭 and 반드시 both mean “definitely (do it)”: 꼭 is warm and everyday, 반드시 is firm and formal. 절대 is the negative side, “never /
absolutely not”.

■ At a glance

Word Core meaning Nuance Typical pattern

꼭 definitely, be sure to,
really

Everyday, personal: requests, wishes, promises. Also “exactly”: 꼭
맞다, 꼭 닮다.

꼭 -(으)세요 / 꼭 -고 싶다
꼭 맞다, 꼭 닮다

반드시 without fail, necessarily,
surely

Firmer and more formal: rules, instructions, strong conviction.
Common in writing.

반드시 -아/어야 하다
반드시 -(으)ㄹ 것이다

절대 never, absolutely (not) Almost always with a negative: 안/못, -지 마세요, 없다, 아니다. Also 절
대로.

절대 안/못/-지 마세요
절대로, 절대 아니다

■ How they differ

1. Positive vs negative. 꼭 and 반드시 push toward doing
something; 절대 pushes against it. 꼭 오세요 (be sure to come) ○, 절
대 늦지 마세요 (never be late) ○, but 절대 오세요 ✕. In standard
Korean, 절대 needs a negative partner.

2. The English trap: “absolutely”. English “I’ll absolutely pass” is
positive, so Korean uses 꼭 합격할 거예요 ○ / 절대 합격할 거예요 ✕. You
may hear 절대 in positive sentences in casual talk, but learners
should keep it for negatives.

3. 꼭 is personal, 반드시 is a rule. To a friend: 꼭 연락해! (be sure to
call me!). In a notice: 반드시 신분증을 지참하십시오 (you must bring
ID). 반드시 often comes with -아/어야 하다 and sounds like a must: see
-아/어야 되다.

4. Only 꼭 means “exactly”. 이 옷이 꼭 맞아요 (these clothes fit
perfectly), 엄마를 꼭 닮았어요 (she looks just like her mom). 반드시 맞
아요 ✕ in this sense. 꼭 also expresses a heartfelt wish: 꼭 한번 가 보고
싶어요 (I’d really love to go there once).

■ One step further

For prohibitions, 절대 is the natural partner of -(으)면 안 되다: 절대
거짓말하면 안 돼요. For wishes, 꼭 goes with -고 싶다: 꼭 가 보고 싶어
요. 절대 can stand alone as a strong “no way”: 절대 안 돼!

■ Practice

1. 위험하니까 ___ 혼자 산에 가지 마세요.
2. 우리 결혼식에 ___ 와 줘! 기다릴게.
3. 저는 ___ 그런 말을 한 적이 없어요.
4. 딸이 엄마를 ___ 닮았네요.
5. (공지문) 서류는 ___ 마감일까지 제출하여야 합니다. (규칙, 격식체)
Answers: 1 절대 · 2 꼭 · 3 절대 · 4 꼭 · 5 반드시

■ Examples

■ Which one fits?

Sentence 꼭 반드
시

절대

이건 비밀이니까 ___ 다른 사람한테 말하지 마세
요.

✕ ✕ ◎

한국에 가면 ___ 경복궁에 가 보고 싶어요. ◎ △ ✕

시험을 볼 때는 ___ 신분증을 지참해야 합니다. ○ ◎ ✕

이 신발은 저한테 ___ 맞아요. ◎ ✕ ✕

그 사람은 ___ 거짓말을 할 사람이 아니에요. ✕ ✕ ◎

◎ natural ○ possible △ awkward ✕ wrong

■ Watch out

✗ 이번 시험에 절대 합격할 거예요.
○ 이번 시험에 꼭 합격할 거예요.
절대 is used with negatives; for a positive “definitely”, use 꼭 or 반드시.

✗ 내일 파티에 절대 오세요.
○ 내일 파티에 꼭 오세요.
절대 goes with negatives and prohibitions; for a positive request use 꼭.

✗ 여행 가면 반드시 연락 줘!
○ 여행 가면 꼭 연락 줘!
In friendly, casual requests 꼭 is natural; 반드시 sounds like a rule or
official instruction.

내일 파티에 꼭 오세요.
Be sure to come to the party tomorrow.

1

이번에는 꼭 합격하고 싶어요.
This time I really want to pass.

2

외출할 때는 반드시 문을 잠그세요.
Always lock the door when you go out.

3

노력하면 반드시 좋은 결과가 있을 거예요.
If you work hard, you will surely get good results.

4

수업 시간에는 절대 휴대폰을 사용하지 마세요.
Never use your phone during class.

5

저는 그 사람을 절대 용서 못 해요.
I can never forgive that person.

6
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